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USE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

GENERAL INFORMATION

Your hydraul�c cyl�nder bas�cally cons�sts of the follow�ng 
components:

1. Barrel
2. P�ston
3. Cap
4. Hard Head
5. Seals

700 bar hydraul�c cyl�nders are hydraul�c cyl�nders that 

operate at h�gh pressure and meet the user's h�gh tonnage 

l�ft�ng needs w�th smaller d�mens�ons and pract�cal des�gns. 

They are manufactured �n many d�fferent types to meet all 

k�nds of needs of the �ndustry. Due to the�r compact structure, 

they can be used eas�ly espec�ally �n narrow spaces. All anca 

700 bar hydraul�c cyl�nders are des�gned to operate at a 

max�mum of 700 bar.

By fulfill�ng the requ�rements of ISO 9001:2015 Qual�ty 

Management System; The qual�ty requ�rements expected 

from the product are pr�or�t�zed at every po�nt of the des�gn, 

product�on and test�ng stages.

All anca 700 bar hydraul�c cyl�nders have CE Cert�ficate. 



Please read the safety and operat�ng �nstruct�ons �n th�s 

document.

Mechan�cal Propert�es

H�gh-strength steel �s used �n all types and h�gh-strength 

alum�num �s used alum�num types and hard chrome �s plated 

on the rod.

By us�ng dust seals �n all types, dust and part�cles are 

prevented from enter�ng the cyl�nder from the outs�de 

env�ronment.

By us�ng h�gh qual�ty seal�ng elements, the best and long-

last�ng seal�ng �s prov�ded at h�gh pressures.

L�ft�ng handles or r�ngs are used �n large types to prov�de ease 

of transport.

In all types, the outer sleeve �s covered w�th a spec�al coat�ng 

or pa�nted w�th acryl�c pr�mer and topcoat pa�nt.
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IMPORTANT WARNINGS

Read all �nstruct�ons, warn�ngs and safety 
�nstruct�ons carefully.

Check all components for damage caused by  
transportat�on.

All of our products are del�vered after successfully 
pass�ng all usage and safety tests. Therefore, 
compan�es or �nd�v�duals who w�ll use Ançağsan 
products are respons�ble for tak�ng all l�fe safety 
measures. Ançağsan �s not respons�ble for any work 
acc�dent that may occur.

Always use the r�ght product and necessary 
equ�pment for your safety. Also, do all the 
ma�ntenance on t�me.

Only qual�fied personnel should operate, adjust, 
clean and �nstall the system.

If you need any support regard�ng the system 
appl�cat�on, please contact Ançağsan.

In order for the system to operate safely, the 
persons respons�ble for operat�ng the system must 
have read and understood all �nstruct�ons, safety 
precaut�ons and warn�ngs. In case of any doubt 
about the system, contact Ançağsan.

In double-act�ng cyl�nders, espec�ally �n h�gh-
tonnage types, a pressure rel�ef valve should    
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always be used �n the return l�ne to prevent 
excess�ve pressure bu�ld-up. Never �nterfere w�th 
the pressure safety valve.

If the o�l �nlets are closed, blocked or not open for 
any reason, excess�ve pressure w�ll occur �n the 
cyl�nder and th�s may cause ser�ous acc�dents.

Wh�le the p�ston of the cyl�nder �s open�ng, the return 
l�ne must never be blocked or closed.

Never try to remove the coupl�ngs or hoses wh�le the 
system �s pressur�zed.

Never exceed the values g�ven �n labels, catalogs or 
tables. Never try to l�ft loads that exceed the 
capac�ty of the cyl�nder. Do not use o�l other than the 
one on the label.

The max�mum work�ng pressure �s 700 bar and the 
cyl�nder capac�ty �s adjusted accord�ng to th�s 
pressure. Do not apply more than 700 bar pressure 
to the cyl�nder and check the pressure w�th a 
manometer.

It �s recommended to use a manometer for each 
hydraul�c system. Th�s w�ll allow you to see the 
appl�ed loads separately for your safety.

When operat�ng the cyl�nder p�ston under load, 
always make sure that the coupl�ngs are fully 
engaged and unclogged and that the connect�ng 
threads are undamaged. If such a s�tuat�on occurs, 
the threads of the coupl�ngs may be str�pped and the 
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coupl�ngs may jump out due to o�l pressure or 
pressur�zed o�l may squ�rt from where they are 
connected. Th�s w�ll cause the load to be 
d�scharged.

 Use safety equ�pment for your l�fe safety.

The load and stroke values g�ven on the cyl�nder 
labels are max�mum values. Please cons�der 90% 
of these values for safe use.

Use the roller on hard and flat ground.

Hydraul�c cyl�nders are not load support�ng. Support 
the load mechan�cally wh�le work�ng under the load.

Center the load and place �t �n the center of the 
cyl�nder. The bottom surface on wh�ch the roller �s 
placed and the load to be l�fted must be parallel.

Never step under the l�fted load.

Stay protected and away from the system wh�le 
l�ft�ng w�th the roller.

Do not use the roller w�thout the hardened head. 
Th�s w�ll damage the p�ston and cause the cyl�nder 
to fa�l �n a short t�me.

Keep the roller away from d�rect flames and 
env�ronments w�th a temperature of more than      
65 ºC
.
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Protect the hoses aga�nst bend�ng, break�ng, 
p�nch�ng and press�ng on each other. These 
s�tuat�ons w�ll cause the hose to deform and o�l 
leaks.

All system components; Protect from external 
damage, excess�ve heat, flame, mov�ng mach�ne 
parts, sharp corners and corros�ve chem�cals.

Do not touch the hoses wh�le under pressure and do 
not carry the system by hold�ng the hose.

Never apply pressure when the coupl�ngs are not 
connected. Make sure all hydraul�c equ�pment �s 
connected and secured.

Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder 
�s not under load. Otherw�se, the load w�ll get on the 
cover and break the cover.

If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check 
valve on the cyl�nder. To ensure safety �n case of 
sudden pressure drop, the valve of the check valve 
must be closed (clockw�se) before start�ng the l�ft�ng 
operat�on. When l�ft�ng �s complete, the valve of the 
check valve must be opened aga�n for return.

Per�od�cally check the hoses for wear. Worn hoses 
pose a r�sk of puncture and explos�on.

When the rollers are not �n use, keep the dust covers 
of the coupl�ngs closed �n a closed env�ronment 
away from external factors.
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Our products are only under warranty when used as 
a set w�th our own brand equ�pment. The reason for 
th�s �s that when the pressure values are d�fferent, 
when d�fferent types of coupl�ngs are used, �t w�ll 
damage the system and the o�l �n d�fferent products 
�s not su�table or the m�cropart�cles formed �n the o�l 
over t�me cause wear and deter�orat�on when 
penetrat�ng �nto our products.
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USE WITH HAND PUMP

POMPA KOLU
PUMP ARM

HAVA TAPASI
AIR PLUG

VANA

VALVE

EL POMPASI
HAND PUMP
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A) OPERATION OF SINGLE ACTING CYLINDER WITH 
HAND PUMP

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng body to the cyl�nder by wrapp�ng �t w�th 
Teflon to ensure �mpermeab�l�ty.

3- Jo�n the coupl�ng body on the cyl�nder and the coupl�ng 
end on the hose end.

4- Connect the other end of the hose to the hand pump.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When l�ft�ng �s 
complete, the valve of the check valve must be opened aga�n 
for return.

5- In order to operate the system, first of all, the a�r plug on the 
hand pump should be loosened a few turns �n order for the 

system to evacuate.

6- Full t�ghten�ng should be done by turn�ng the valve on the 
pump clockw�se. Then, the o�l pump�ng process �s started 
by mov�ng the handle up and down.



7- As the o�l �s pumped, the cyl�nder starts to fill w�th o�l and 
l�fts upwards.

8- Stroke length (work�ng length) should not be used at 
max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s appropr�ate 
to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum stroke 
length.) Because the load may rest on the cyl�nder's cover, 
force �t and cause the cyl�nder to bend and deter�orate.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.

9- When the l�ft�ng process �s completed and you want to 
final�ze, you can sl�ghtly loosen the valve on the hand pump 
(counterclockw�se) so that the o�l fills back �nto the hand 
pump tank and the cyl�nder returns slowly.

NOTE: It returns slowly when there �s no load on �t. If there �s a 
load on �t, the valve handle should be loosened slowly �n a 
controlled manner.

10- When the system �s �dle, the coupl�ng 
connect�on �s opened for storage cond�t�ons and dust caps 
are attached to the coupl�ng ends. Then, the a�r plug on the 
pump �s closed so that the o�l does not sp�ll dur�ng 
transportat�on.

11- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 
closed warehouse and away from external factors.
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B) OPERATION OF MORE THAN ONE SINGLE ACTING 
CYLINDERS WITH HAND PUMP

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nders by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Jo�n the coupl�ng bod�es on the cyl�nders and the coupl�ng 
ends at the end of the hoses.

4- Connect the other end of the hoses to the valve d�str�butor.

5- Connect the d�str�butor to the hand pump w�th the help of 
hoses and coupl�ngs.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valves must be 
closed (clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. 
When the l�ft�ng process �s complete, the valve of the check 
valves must be opened aga�n for return.

6- In order to operate the system, first of all, the a�r plug on the 
hand pump should be loosened a few turns �n order for the 
system to evacuate.

7- In order for all cyl�nders to l�ft at the same t�me, the valves on 
the d�str�butor must be opened (counterclockw�se).
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NOTE: You can operate other cyl�nder or cyl�nders by clos�ng 
the valve of the cyl�nder that w�ll not be used.

8- Full t�ghten�ng should be done by turn�ng the valve on the 
pump clockw�se. Then, the o�l pump�ng process �s started 
by mov�ng the handle up and down.

9- As the o�l �s pumped, the cyl�nders beg�n to fill w�th o�l and l�ft 
upwards.

NOTE: When the l�ft�ng process �s completed, the valves on 
the d�str�butor can be closed �f �t �s des�red to keep the 
cyl�nders stat�onary under load. When �t �s des�red to 
prov�de a return, the valves are opened aga�n.

10- Stroke length (work�ng length) should not be used at 
max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s 
appropr�ate to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum 
stroke length.) Because the load may rest on the cyl�nder's 
cover, force �t and cause the cyl�nder to bend and 
deter�orate.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.

11- When the l�ft�ng process �s completed and you want to 
final�ze �t, you can sl�ghtly loosen the valve on the hand 
pump (counterclockw�se) so that the o�l fills back �nto the 
hand pump tank and the cyl�nders return slowly.

NOTE: It returns slowly when there �s no load on �t. If there �s a 
load on �t, the valve handle of the pump should be 
loosened slowly �n a controlled manner.
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12- When the system �s �dle, the coupl�ng connect�on �s 
opened for storage cond�t�ons and dust caps are attached 
to the coupl�ng ends. Then, the a�r plug on the pump �s 
closed so that the o�l does not sp�ll dur�ng transportat�on.

13- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 
closed warehouse away from external factors.
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C) OPERATION OF DOUBLE ACTING CYLINDER WITH 
HAND PUMP

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nder by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Jo�n the coupl�ng bod�es on the cyl�nder and the coupl�ng 
ends on the hose end.

4- Connect the other end of the hoses to the d�verter valve on 
the hand pump.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: The pressure rel�ef valve located at the return o�l �nlet of 
the double-act�ng cyl�nder (upper coupl�ng �nlet) 
d�scharges the o�l for safety purposes when the return 
pressure �s g�ven more than necessary. For th�s reason, 
never �nterfere w�th the pressure rel�ef valve.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When 
l�ft�ng �s complete, the valve of the check valve must be 
opened aga�n for return.

5- In order to operate the system, first of all, the a�r plug on the 
hand pump should be loosened a few turns �n order for the 
system to evacuate.
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6- S�nce the cyl�nder �s double-act�ng, a d�vert�ng valve �s 
attached to the hand pump, the lever on the valve �s taken 
to the “A” pos�t�on wh�le the cyl�nder �s l�ft�ng.

7- Full t�ghten�ng should be done by turn�ng the valve on the 
pump clockw�se. Then, the o�l pump�ng process �s started 
by mov�ng the handle up and down.

8- As the o�l �s pumped, the cyl�nder starts to fill w�th o�l and l�fts 
upwards.

9- Stroke length (work�ng length) should not be used at 
max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s appropr�ate 
to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum stroke 
length.) Because the load may rest on the cyl�nder's cover, 
force �t and cause the cyl�nder to bend and deter�orate.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.

10- When the l�ft�ng process �s completed and you want to 
fin�sh, the handle of the hand pump d�verter valve �s first 
moved to the “0” pos�t�on so that the pressure �s 
d�scharged. Then, the pump arm �s moved to the “B” 
pos�t�on, the pump arm �s moved up and down, and the o�l 
�s suppl�ed to the return l�ne, and the shaft �s lowered. After 
the shaft �s completely lowered, the lever of the d�verter 
valve �s moved to the “0” pos�t�on aga�n and the pressure �s 
rel�eved. Thus, the process �s completed.

11- When the system �s �dle, the coupl�ng connect�on �s 
opened for storage cond�t�ons and dust caps are attached 
to the coupl�ng ends. Then, the a�r plug on the pump �s 
closed so that the o�l does not sp�ll dur�ng transportat�on.



25

12- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 
closed warehouse away from external factors.
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D) OPERATING OF MORE THAN ONE DOUBLE ACTING 
CYLINDERS WITH HAND PUMP

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nders by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Jo�n the coupl�ng bod�es on the cyl�nders and the coupl�ng 
ends at the end of the hoses.

4- Connect the other end of the hoses to the valve d�str�butor.

5- Connect the d�str�butor to the hand pump w�th the help of 
hoses and coupl�ngs.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: The pressure rel�ef valve located at the return o�l �nlet of 
the double-act�ng cyl�nder (upper coupl�ng �nlet) 
d�scharges the o�l for safety purposes when the return 
pressure �s g�ven more than necessary. For th�s reason, 
never �nterfere w�th the pressure rel�ef valve.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When 
l�ft�ng �s complete, the valve of the check valve must be 
opened aga�n for return.

6- In order to operate the system, first of all, the a�r plug on the 
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hand pump should be loosened a few turns �n order for the 
system to evacuate.

7- In order for all cyl�nders to l�ft at the same t�me, the valves on 
the d�str�butor must be opened (counterclockw�se).

NOTE: You can operate other cyl�nder or cyl�nders by clos�ng 
the valve of the cyl�nder that w�ll not be used.

8- S�nce the cyl�nder �s double-act�ng, a d�vert�ng valve �s 
attached to the hand pump, the lever on the valve �s moved 
to the “A” pos�t�on wh�le the cyl�nder �s to be l�fted.

9- Full t�ghten�ng should be done by turn�ng the valve on the 
pump clockw�se. Then, the o�l pump�ng process �s started 
by mov�ng the handle up and down.

10- As the o�l �s pumped, the cyl�nders beg�n to fill w�th o�l and 
l�ft upwards.

NOTE: When the l�ft�ng process �s completed, the valves on 
the d�str�butor can be closed �f �t �s des�red to keep the 
cyl�nders stat�onary under load. When �t �s des�red to 
prov�de a return, the valves are opened aga�n.

11- Stroke length (work�ng length) should not be used at 
max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s appropr�ate 
to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum stroke 
length.) Because the load may rest on the cyl�nder's cover, 
force �t and cause the cyl�nder to bend and deter�orate.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.
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12- When the l�ft�ng process �s completed and you want to 
fin�sh, the handle of the hand pump d�verter valve �s first 
moved to the “0” pos�t�on so that the pressure �s 
d�scharged. Then, the lever �s moved to the “B” pos�t�on, 
the pump lever �s moved up and down, and the o�l �s 
suppl�ed to the return l�ne, and the cyl�nder �s lowered. After 
the shaft �s completely lowered, the lever of the d�verter 
valve �s moved to the “0” pos�t�on aga�n and the pressure �s 
rel�eved. Thus, the process �s completed.

13- When the system �s �dle, the coupl�ng connect�on �s 
opened for storage cond�t�ons and dust caps are attached 
to the coupl�ng ends. Then, the a�r plug on the pump �s 
closed so that the o�l does not sp�ll dur�ng transportat�on.

14- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 
closed warehouse away from external factors.
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USE WITH ELECTRICAL UNIT

AÇMA KAPAMA
DÜĞMESİ

ON / OFF BUTTON

ACİL STOP
DÜĞMESİ

EMERGENCY
STOP BUTTON

YÖNLERDİRME
VALFİ

DIVERTER
VALVE

ELEKTRİKLİ ÜNİTE
ELECTRICAL UNIT
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A) OPERATION OF SINGLE ACTING CYLINDER WITH
ELECTRICAL UNIT

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng body to the cyl�nder by wrapp�ng �t 
w�th Teflon to ensure �mpermeab�l�ty.

3- Connect one end of the hose to the cyl�nder w�th the 
help of a coupl�ng.

4- Connect the other end of the hose to the electr�cal un�t 
w�th the help of a coupl�ng.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check 
valve on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of 
sudden pressure drop, the valve of the check valve must be 
closed (Clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. 
When l�ft�ng �s complete, the valve of the check valve must 
be opened aga�n for return.

5- Plug the electr�cal un�t �nto the socket.

6- The emergency stop button on the electr�cal un�t �s 
opened by turn�ng �t sl�ghtly.

7- When the buttons wr�tten I, 0 and II on the electr�cal un�t 
are �n the I pos�t�on, the control of the system �s prov�ded 
by the remote. If �t �s set to pos�t�on II, the controller w�ll 
be d�sabled and the un�t w�ll operate automat�cally.
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8- Then, the steer�ng arm on the un�t �s moved to the A 
pos�t�on so that the un�t can pump o�l �nto the cyl�nder.

9- If �t �s used w�th the remote, o�l �s suppl�ed by press�ng the 
button on the remote. If �t �s used �n automat�c (�n pos�t�on 
II), �t w�ll automat�cally g�ve o�l as soon as �t �s �n pos�t�on A.

10- In th�s way, the removal process �s completed. (If the 
cyl�nder has a locknut, the nut �s t�ghtened at th�s stage.)

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, destroys 
the cover and the system cannot be used.

NOTE: The stroke length (work�ng length) should not be used 
at �ts max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s 
appropr�ate to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum 
stroke length.) Because the load may rest on the cyl�nder's 
cover, force �t and cause the cyl�nder to bend and deter�orate.

11- When the l�ft�ng process �s completed, firstly, the steer�ng 
arm on the un�t �s taken to the 0 pos�t�on and the pressure �s 
rel�eved �n order to lower �t back.

12- For the return of the cyl�nder, the lever �s brought to the B 
pos�t�on and thus the o�l �n the cyl�nder returns to the un�t.

13- To turn off the un�t, the steer�ng lever and the button are 
moved to the 0 pos�t�on.

14- When the system �s �dle, the un�t �s unplugged, the coupl�ng 
connect�on �s opened for storage cond�t�ons and dust caps 
are attached to the coupl�ng ends.

 
15- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 

closed warehouse away from external factors.
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B) OPERATION OF MORE THAN ONE SINGLE ACTING 
CYLINDERS WITH AN ELECTRICAL UNIT

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nders by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Connect one end of the hoses to the cyl�nders w�th the help 
of a coupl�ng.

4- Connect the other end of the hoses to the valve d�str�butor 
w�th the help of a coupl�ng.

5- Connect the d�str�butor to the electr�cal un�t w�th the help of 
hoses and coupl�ngs.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(Clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When l�ft�ng �s 
complete, the valve of the check valve must be opened aga�n 
for return.

6- Plug the electr�cal un�t �nto the socket.

7- The emergency stop button on the electr�cal un�t �s opened 
by turn�ng �t sl�ghtly.
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8- When the buttons wr�tten “I”, “0” and “II” on the electr�cal un�t 
are taken to the “I” pos�t�on, the control of the system �s 
prov�ded by the remote. If �t �s set to pos�t�on “II”, the controller 
w�ll be d�sabled and the un�t w�ll operate automat�cally.

9- In order for all cyl�nders to l�ft at the same t�me, the valves on 
the d�str�butor must be opened (counterclockw�se).

NOTE: You can operate other cyl�nder or cyl�nders by clos�ng 
the valve of the cyl�nder that w�ll not be used. You can also 
throttle or open the valves to balance the load.

10- Then, the steer�ng arm on the un�t �s moved to the “A” 
pos�t�on so that the un�t can pump o�l to the cyl�nders.

11- If �t �s used w�th the remote, o�l �s suppl�ed by press�ng the 
button on the remote. If �t �s used �n automat�c (�n pos�t�on “II”), 
�t w�ll automat�cally g�ve o�l when �t �s �n pos�t�on “A”.

12- In th�s way, the removal process �s completed.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, destroys 
the cover and the system cannot be used.

NOTE: When the l�ft�ng process �s completed, the valves on 
the d�str�butor can be closed �f �t �s des�red to keep the cyl�nders 
stat�onary under load. If the cyl�nder has a locknut, the nuts are 
t�ghtened at th�s stage. The valves and the nut are opened 
aga�n when �t �s des�red to prov�de a return.

NOTE: The stroke length (work�ng length) should not be used 
at �ts max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s 
appropr�ate to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum 
stroke length.) Because the load may rest on the cyl�nder's 
cover, force �t and cause the cyl�nder to bend and deter�orate.



37

13- When the l�ft�ng process �s completed, firstly, the steer�ng 
arm on the un�t �s taken to the “0” pos�t�on and the pressure �s 
rel�eved �n order to lower �t back.

14- Make sure that the valves are open. (If the cyl�nder has a 
locknut, the t�ghtened nuts are unlocked at th�s stage.)

15- For the return of the cyl�nders, the lever �s brought to the 
“B” pos�t�on and thus the o�l �n the cyl�nder returns to the un�t.

16- To turn off the un�t, the steer�ng lever and the button are 
moved to the “0” pos�t�on.

17- When the system �s �dle, the un�t �s unplugged, the 
coupl�ng connect�on �s opened for storage cond�t�ons and dust 
caps are attached to the coupl�ng ends.
 
18- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 
closed warehouse away from external factors.
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C) OPERATION OF DOUBLE ACTING CYLINDER WITH 
ELECTRICAL UNIT

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nder by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Connect the ends of the hose to the cyl�nder w�th the help 
of coupl�ng

4- Connect the other end of the hoses to the electr�cal un�t 
w�th the help of a coupl�ng, pay�ng attent�on to the flow and 
return l�nes.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(Clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When 
l�ft�ng �s complete, the valve of the check valve must be 
opened aga�n for return.

5- Plug the electr�cal un�t �nto the socket.

6- The emergency stop button on the electr�cal un�t �s opened 
by turn�ng �t sl�ghtly.

7- When the buttons wr�tten “I”, “0” and “II” on the electr�cal un�t 
are �n the “I” pos�t�on, the control of the system �s prov�ded 
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by the remote. If �t �s set to pos�t�on “II”, the controller w�ll be 
d�sabled and the un�t w�ll operate automat�cally.

8- Then, the steer�ng arm on the un�t �s moved to the “A” 
pos�t�on so that the un�t can pump o�l �nto the cyl�nder.

9- If �t �s used w�th the remote, o�l �s suppl�ed by press�ng the 
button on the remote. If �t �s used �n automat�c (�n pos�t�on 
“II”), �t w�ll automat�cally release o�l when �t �s �n pos�t�on “A”.

10- In th�s way, the removal process �s completed.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.

NOTE: The stroke length (work�ng length) should not be used 
at �ts max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s 
appropr�ate to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum 
stroke length.) Because the load may rest on the cyl�nder's 
cover, force �t and cause the cyl�nder to bend and 
deter�orate.

11- When the l�ft�ng process �s completed, firstly, the steer�ng 
arm on the un�t �s taken to the “0” pos�t�on and the pressure 
�s rel�eved �n order to lower �t back.

12- For the return of the cyl�nder, the lever �s brought to the “B” 
pos�t�on. If �t �s operated w�th a remote, the button �s 
pressed, �f �t �s used automat�cally, �t works automat�cally, 
so o�l �s suppl�ed to the return l�ne and the shaft returns.

13- To turn off the un�t, the steer�ng lever and the button are 
moved to the “0” pos�t�on.

14- When the system �s �dle, the un�t �s unplugged, the 
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coupl�ng connect�on �s opened for storage cond�t�ons and 
dust caps are attached to the coupl�ng ends.

 
15- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 

closed warehouse away from external factors.
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D) OPERATION OF MORE THAN ONE DOUBLE ACTING 
CYLINDERS WITH AN ELECTRICAL UNIT

1- Read the usage and safety �nstruct�ons.

2- Attach the coupl�ng bod�es to the cyl�nders by wrapp�ng 
Teflon for �mpermeab�l�ty.

3- Connect one end of each hose to the cyl�nders w�th the 
help of coupl�ngs.

4- Connect the other end of the hoses to the valve d�str�butor 
w�th the help of a coupl�ng, pay�ng attent�on to the flow and 
return l�nes.

5- Connect the d�str�butor to the electr�cal un�t w�th the help of 
hoses and coupl�ngs.

In th�s way, the system setup �s completed.

NOTE: It �s �mportant that the coupl�ngs are fully comb�ned, 
make sure that they are fully comb�ned.

NOTE: If the cyl�nder �s of h�gh tonnage, there �s a check valve 
on the cyl�nder. In order to prov�de safety �n case of sudden 
pressure drop, the valve of the check valve must be closed 
(Clockw�se) before start�ng the l�ft�ng operat�on. When 
l�ft�ng �s complete, the valve of the check valve must be 
opened aga�n for return.

6- Plug the electr�cal un�t �nto the socket.

7- The emergency stop button on the electr�cal un�t �s opened 
by turn�ng �t sl�ghtly.

43



44

8- When the buttons wr�tten “I”, “0” and “II” on the electr�cal un�t 
are taken to the “I” pos�t�on, the control of the system �s 
prov�ded by the remote. If �t �s set to pos�t�on “II”, the 
controller w�ll be d�sabled and the un�t w�ll operate 
automat�cally.

9- Valves on the d�str�butor are brought to the open pos�t�on so 
tha t  a l l  cy l �nders  can  l � f t  a t  the  same t �me. 
(counterclockw�se)

NOTE: You can operate other cyl�nder or cyl�nders by clos�ng 
the valve of the cyl�nder that w�ll not be used.

10- Then, the steer�ng arm on the un�t �s moved to the “A” 
pos�t�on so that the un�t can pump o�l to the cyl�nders.

11- If �t �s used w�th the remote, o�l �s suppl�ed by press�ng the 
button on the remote. If �t �s used �n automat�c (�n pos�t�on 
“II”), �t w�ll automat�cally g�ve o�l when �t �s �n pos�t�on “A”.

12- In th�s way, the removal process �s completed.

NOTE: Do not exceed 200 bar �n test run when the cyl�nder �s 
not under load. Otherw�se, the load gets on the cover, 
destroys the cover and the system cannot be used.

NOTE: When the l�ft�ng process �s completed, the valves on 
the d�str�butor can be closed �f �t �s des�red to keep the 
cyl�nders stable under load. When �t �s des�red to prov�de a 
return, the valves are opened aga�n.

NOTE: The stroke length (work�ng length) should not be used 
at �ts max�mum when the cyl�nder �s under load. (It �s 
appropr�ate to use the cyl�nder below 10% of �ts max�mum 
stroke length.) Because the load may rest on the cyl�nder's 
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cover, force �t and cause the cyl�nder to bend and 
deter�orate.

13- When the l�ft�ng process �s completed, firstly, the steer�ng 
arm on the un�t �s taken to the “0” pos�t�on and the pressure 
�s rel�eved �n order to lower �t back.

14- Make sure that the valves are open.

15- For the return of the cyl�nder, the lever �s brought to the “B” 
pos�t�on. If �t �s operated w�th a remote, the button �s 
pressed, �f �t �s used automat�cally, �t works automat�cally, 
so o�l �s suppl�ed to the return l�ne and the shaft returns.

16- To turn off the un�t, the steer�ng lever and the button are 
moved to the “0” pos�t�on.

17- When the system �s �dle, the un�t �s unplugged, the 
coupl�ng connect�on �s opened for storage cond�t�ons and 
dust caps are attached to the coupl�ng ends.

 
18- When the rollers are not �n use, they should be kept �n a 

closed warehouse away from external factors.
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CYLINDER MAINTENANCE

 • Ma�ntenance �s requ�red when wear or leakage �s 
observed. Per�od�cally check all components and 
observe �f they need ma�ntenance.

 • Only qual�fied personnel should perform ma�ntenance 
and rev�s�on. Please contact ançağsan for deta�led 
ma�ntenance serv�ce.

 • Perform all ma�ntenance operat�ons w�th the cyl�nder 
fully closed and unloaded.

 • Clean the cyl�nder after use and store �t clean.

 • Clean the coupl�ngs before connect�ng them. Close the 
dust caps when not �n use.



47



48



49



50



51



52



53



54



55



56

EL POMPASI İLE KULLANIM

POMPA KOLU
PUMP ARM

HAVA TAPASI
AIR PLUG

VANA

VALVE

EL POMPASI
HAND PUMP
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A) TEK ETKİLİ SİLİNDİRİN EL POMPASI İLE 

ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdes�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�re takınız.

3- S�l�nd�r üzer�ndek� kapl�n gövdes� �le hortum ucundak� 
kapl�n ucunu b�rleşt�r�n�z.

4- Hortumun d�ğer ucunu el pompasına bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (saat yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının tekrar 
açılması gerek�r.

5- S�stem� çalıştırmak �ç�n öncel�kle el pompası üzer�nde 
bulunan hava tapası, s�stem�n hava tahl�yes� yapması �ç�n 
b�rkaç tur gevşet�lmel�d�r.

6- Pompa üzer�ndek� vana saat yönünde çevr�lerek tam 
sıkma �şlem� yapılmalıdır. Daha sonra kolu aşağı yukarı 
yönde hareket ett�rerek yağ pompalama �şlem�ne başlanır.

7- Yağ pompalama �şlem� yaptıkça s�l�nd�r yağ �le dolmaya 
başlar ve yukarı doğru kaldırma �şlem� yapar.
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8- S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve 
s�l�nd�r�n eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 
Aks� takt�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

9- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ve sonlandırma �şlem� 
yapmak �sted�ğ�n�zde el pompası üzer�ndek� vanayı hafifçe 
gevşeterek (saat yönünün ters�) yağın ger� el pompası 
tankına dolmasını ve s�l�nd�r�n yavaşça ger� dönmes�n� 
sağlayab�l�rs�n�z.

NOT: Üzer�nde yük yokken yavaşça ger� dönüşü olur. 
Üzer�nde yük varsa vana kolu kontrollü b�r şek�lde yavaşça 
gevşet�lmel�d�r.

10- S�stem boşa çıktığında saklama koşulları �ç�n kapl�n 
bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz kapakları takılır. 
Daha sonra taşıma sırasında yağın dökülmemes� �ç�n 
pompa üzer�ndek� hava tapası kapatılır. 

11- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda ve 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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B) TEK ETKİLİ BİRDEN FAZLA SİLİNDİRİN EL POMPASI 
İLE ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sarılarak s�l�nd�rlere takınız.

3- S�l�nd�rler�n üzer�ndek� kapl�n gövdeler� �le hortumların 
ucundak� kapl�n uçlarını b�rleşt�r�n�z.

4- Hortumların d�ğer ucunu vanalı dağıtıcıya bağlayınız.

5- Y�ne hortum ve kapl�nler yardımıyla dağıtıcıyı el 
pompasına bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfler�n vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (saat yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfler�n vanasının tekrar 
açılması gerek�r.

6- S�stem� çalıştırmak �ç�n öncel�kle el pompası üzer�nde 
bulunan hava tapası, s�stem�n hava tahl�yes� yapması �ç�n 
b�rkaç tur gevşet�lmel�d�r.

7- Tüm s�l�nd�rler�n aynı anda kaldırma �şlem� yapması �ç�n 
dağıtıcı üzer�ndek� vanaların açık konuma get�r�lmes� 
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gerek�r.(saat yönünün ters�)

NOT: Kullanılmayacak olan s�l�nd�r�n vanasını kapatarak d�ğer 
s�l�nd�r veya s�l�nd�rler� çalıştırab�l�rs�n�z.

8- Pompa üzer�ndek� vana saat yönünde çevr�lerek tam sıkma 
�şlem� yapılmalıdır. Daha sonra kolu aşağı yukarı yönde 
hareket ett�rerek yağ pompalama �şlem�ne başlanır.

9- Yağ pompalama �şlem� yaptıkça s�l�nd�rler yağ �le dolmaya 
başlar ve yukarı doğru kaldırma �şlem� yapar.

NOT: Kaldırma �şlem� tamamlandığında s�l�nd�rler yük altında 
sab�t tutulmak �sten�rse dağıtıcı üzer�ndek� vanalar 
kapatılab�l�r. Ger� dönüş sağlamak �stend�ğ�nde vanalar tekrar 
açılır.

10- S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve s�l�nd�r�n 
eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 
  Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

11- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ve sonlandırma �şlem� 
yapmak �sted�ğ�n�zde el pompası üzer�ndek� vanayı hafifçe 
gevşeterek (saat yönünün ters�) yağın ger� el pompası tankına 
dolmasını ve s� l �nd�r ler�n yavaşça ger� dönmes�n� 
sağlayab�l�rs�n�z.

NOT: Üzer�nde yük yokken yavaşça ger� dönüşü olur. 
Üzer�nde yük varsa pompanın vana kolu kontrollü b�r şek�lde 
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yavaşça gevşet�lmel�d�r.

12- S�stem boşa çıktığında saklama koşulları �ç�n kapl�n 
bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz kapakları takılır. Daha 
sonra taşıma sırasında yağın dökülmemes� �ç�n pompa 
üzer�ndek� hava tapası kapatılır. 

13- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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C) ÇİFT ETKİLİ SİLİNDİRİN EL POMPASI İLE 
ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�re takınız.

3- S�l�nd�r üzer�ndek� kapl�n gövdeler� �le hortum ucundak� 
kapl�n uçlarını b�rleşt�r�n�z.

4- Hortumların d�ğer ucunu el pompasındak� yönlend�rme 
valfine bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Ç�ft etk�l� s�l�nd�r�n ger� dönüş yağ g�r�ş�nde (üst kapl�n 
g�r�ş�nde) bulunan basınç emn�yet valfi, dönüş �ç�n gereğ�nden 
fazla basınç ver�ld�ğ�nde güvenl�k amaçlı yağ tahl�yes� yapar. 
Bu sebeple kes�nl�kle basınç emn�yet valfine müdahalede 
bulunmayınız.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (saat yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının tekrar 
açılması gerek�r.

5-  S�stem� çalıştırmak �ç�n öncel�kle el pompası üzer�nde 
bulunan hava tapası, s�stem�n hava tahl�yes� yapması �ç�n 
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b�rkaç tur gevşet�lmel�d�r.

6-  S�l�nd�r ç�ft etk�l� olduğu �ç�n el pompasına yönlend�rme valfi 
takılır, valfin üzer�ndek� kol s�l�nd�r kaldırma �şlem� yapacakken 
“A” konumuna alınır.

7- Pompa üzer�ndek� vana saat yönünde çevr�lerek tam sıkma 
�şlem� yapılmalıdır. Daha sonra kolu aşağı yukarı yönde 
hareket ett�rerek yağ pompalama �şlem�ne başlanır.

8- Yağ pompalama �şlem� yaptıkça s�l�nd�r yağ �le dolmaya 
başlar ve yukarı doğru kaldırma �şlem� yapar.

9- S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve s�l�nd�r�n 
eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 
  Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

10- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ve sonlandırma �şlem� 
yapmak �sted�ğ�n�zde öncel�kle el pompası yönlend�rme 
valfin�n kolu “0” konumuna alınır böylel�kle basınç boşaltılır. 
Ardından kol “B” konumuna alınarak yen�den pompa kolu 
aşağı yukarı yönde hareket ett�r�lerek ger� dönüş hattına yağ 
ver�lerek s�l�nd�r� �nd�rme �şlem� yapılır. M�l tamamen �nd�kten 
sonra yönlend�rme valfin�n kolu yen�den “0” konumuna 
alınarak basınç boşaltılır. Böylel�kle �şlem tamamlanmış olur. 

11- S�stem boşa çıktığında saklama koşulları �ç�n kapl�n 
bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz kapakları takılır. Daha 
sonra taşıma sırasında yağın dökülmemes� �ç�n pompa 
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üzer�ndek� hava tapası kapatılır. 

12- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.



H
O

R
TU

M

H
O

SE
K

A
P

Lİ
N

U
C

U

C
O

U
P

LI
N

G
M

A
LE

K
A

P
Lİ

N
G

Ö
V

D
ES

İ

C
O

U
P

LI
N

G
FE

M
A

LE

Sİ
Lİ

N
D

İR

C
Y

LI
N

D
ER

EL
 P

O
M

PA
SI

H
A

N
D

 P
U

M
P

D
A

Ğ
IT

IC
I 

V
A

N
A

D
IS

TR
IB

U
TI

O
N

V
A

LV
E 

YÖ
N

LE
N

D
İR

M
E

V
A

LF
İ

D
IV

ER
TE

R
V

A
LV

E

68



D- ÇİFT ETKİLİ BİRDEN FAZLA SİLİNDİRİN EL POMPASI 
İLE ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

  2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�rlere takınız.

3- S�l�nd�rler�n üzer�ndek� kapl�n gövdeler� �le hortumların 
ucundak� kapl�n uçlarını b�rleşt�r�n�z.

4- Hortumların d�ğer ucunu vanalı dağıtıcıya bağlayınız.

5- Y�ne hortum ve kapl�nler yardımıyla dağıtıcıyı el pompasına 
bağlayınız

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Ç�ft etk�l� s�l�nd�r�n ger� dönüş yağ g�r�ş�nde (üst kapl�n 
g�r�ş�nde) bulunan basınç emn�yet valfi, dönüş �ç�n 
gereğ�nden fazla basınç ver�ld�ğ�nde güvenl�k amaçlı yağ 
tahl�yes� yapar. Bu sebeple kes�nl�kle basınç emn�yet 
valfine müdahalede bulunmayınız.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (saat yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının 
tekrar açılması gerek�r.
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6- S�stem� çalıştırmak �ç�n öncel�kle el pompası üzer�nde 
bulunan hava tapası, s�stem�n hava tahl�yes� yapması �ç�n 
b�rkaç tur gevşet�lmel�d�r.

7- Tüm s�l�nd�rler�n aynı anda kaldırma �şlem� yapması �ç�n 
dağıtıcı üzer�ndek� vanaların açık konuma get�r�lmes� 
gerek�r.(saat yönünün ters�)

NOT: Kullanılmayacak olan s�l�nd�r�n vanasını kapatarak d�ğer 
s�l�nd�r veya s�l�nd�rler� çalıştırab�l�rs�n�z.

8- S�l�nd�r ç�ft etk�l� olduğu �ç�n el pompasına yönlend�rme valfi 
takılır, valfin üzer�ndek� kol, s�l�nd�r kaldırma �şlem� 
yapacakken “A” konumuna alınır.

9- Pompa üzer�ndek� vana saat yönünde çevr�lerek tam sıkma 
�şlem� yapılmalıdır. Daha sonra kolu aşağı yukarı yönde 
hareket ett�rerek yağ pompalama �şlem�ne başlanır.

10- Yağ pompalama �şlem� yaptıkça s�l�nd�rler yağ �le dolmaya 
başlar ve yukarı doğru kaldırma �şlem� yapar.

NOT: Kaldırma �şlem� tamamlandığında s�l�nd�rler yük altında 
sab�t tutulmak �sten�rse dağıtıcı üzer�ndek� vanalar 
kapatılab�l�r. Ger� dönüş sağlamak �stend�ğ�nde vanalar 
tekrar açılır.

11- S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve 
s�l�nd�r�n eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 
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 Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

12- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ve sonlandırma �şlem� 
yapmak �sted�ğ�n�zde öncel�kle el pompası yönlend�rme 
valfin�n kolu “0” konumuna alınır böylel�kle basınç 
boşaltılır. Ardından kol “B” konumuna alınarak yen�den 
pompa kolu aşağı yukarı yönde hareket ett�r�lerek ger� 
dönüş hattına yağ ver�lerek s�l�nd�r� �nd�rme �şlem� yapılır. 
M�l tamamen �nd�kten sonra yönlend�rme valfin�n kolu 
yen�den “0” konumuna alınarak basınç boşaltılır. Böylel�kle 
�şlem tamamlanmış olur.

13- S�stem boşa çıktığında saklama koşulları �ç�n kapl�n 
bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz kapakları takılır. 
Daha sonra taşıma sırasında yağın dökülmemes� �ç�n 
pompa üzer�ndek� hava tapası kapatılır. 

14- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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ELEKTRİKLİ ÜNİTE İLE KULLANIM

AÇMA KAPAMA
DÜĞMESİ

ON / OFF BUTTON

ACİL STOP
DÜĞMESİ

EMERGENCY
STOP BUTTON

YÖNLERDİRME
VALFİ

DIVERTER
VALVE

ELEKTRİKLİ ÜNİTE
ELECTRICAL UNIT
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A) TEK ETKİLİ SİLİNDİRİN ELEKTRİKLİ ÜNİTE İLE 
ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdes�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�re takınız.

3- Hortumun b�r ucunu kapl�n yardımıyla s�l�nd�re bağlayınız.

4- Hortumun d�ğer ucunu elektr�kl� ün�teye kapl�n yardımı �le 
bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (Saat Yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının tekrar 
açılması gerek�r.

5- Elektr�kl� ün�ten�n fiş� pr�ze takılır.

6- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan ac�l stop düğmes� hafif 
çevr�lerek açılır.

7- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan I, 0 ve II yazılı 
düğmelerden I konumuna alındığında s�stem�n kontrolü 
kumanda �le sağlanır. II numaralı konuma alınırsa 
kumanda devre dışı kalır ve ün�te otomat�k olarak çalışır.
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8- Daha sonra ün�ten�n s�l�nd�re yağ pompalaması �ç�n ün�te 
üzer�ndek� yönlend�rme kolu  A konumuna alınır.

9- Kumanda �le kullanılıyor �se kumanda üzer�ndek� düğmeye 
basılarak yağ ver�l�r. Eğer otomat�kte (II nolu konumda) 
kullanılıyorsa A konumuna alır almaz kend�l�ğ�nden yağ 
verecekt�r.

10- Bu şek�lde kaldırma �şlem� tamamlanmış olur. (Eğer s�l�nd�r 
k�l�t somunlu �se somun bu aşamada sıkılır.)

NOT: S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. Aks� takt�rde yük kapağa b�ner, kapağı 
bozar ve s�stem kullanılamaz.

NOT: S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve s�l�nd�r�n 
eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

11- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ger� �nd�rmek �ç�n 
öncel�kle ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu 0 konumuna 
alınarak basınç boşaltılır.

12- S�l�nd�r�n ger� dönüşü �ç�n kol B konumuna get�r�l�r ve 
böylel�kle s�l�nd�r �ç�nde bulunan yağ ün�teye ger� döner.

13- Ün�tey� kapatmak �ç�n yönlend�rme kolu ve düğme 0 
konumuna alınır.

14- S�stem boşa çıktığında ün�ten�n fiş� çek�l�r, saklama 
koşulları �ç�n kapl�n bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz 
kapakları takılır. 

 
15- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 

dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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B) TEK ETKİLİ BİRDEN FAZLA SİLİNDİRİN 
ELEKTRİKLİ ÜNİTE İLE ÇALIŞTIRILMASI

1-   Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�rlere takınız.

3- Hortumların b�r ucunu kapl�n yardımıyla s�l�nd�rlere 
bağlayınız.

4- Hortumların d�ğer ucunu vanalı dağıtıcıya kapl�n 
yardımı �le bağlayınız.

5- Dağıtıcıyı hortum ve kapl�nler yardımıyla elektr�kl� 
ün�teye bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT:  Kapl�nler�n tam b�r leşmes� öneml�d�r, tam 
b�rleşt�ğ�nden em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek 
valf bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması 
�ç�n kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının 
kapalı konuma alınması gerek�r (Saat Yönü). Kaldırma 
�şlem� tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin 
vanasının tekrar açılması gerek�r.

6- Elektr�kl� ün�ten�n fiş� pr�ze takılır.

7- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan ac�l stop düğmes� hafif 
çev�rerek açılır

8- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan “I”, “0” ve “II” yazılı 
düğmelerden “I” konumuna alındığında s�stem�n kontrolü 
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kumanda �le sağlanır. “II” numaralı konuma alınırsa kumanda 
devre dışı kalır ve ün�te otomat�k olarak çalışır.

9- Tüm s�l�nd�rler�n aynı anda kaldırma �şlem� yapması �ç�n 
dağıtıcı üzer�ndek� vanaların açık konuma get�r�lmes� 
gerek�r.(saat yönünün ters�)

NOT: Kullanılmayacak olan s�l�nd�r�n vanasını kapatarak d�ğer 
s�l�nd�r veya s�l�nd�rler� çalıştırab�l�rs�n�z. Ayrıca yük denges� 
sağlamak �ç�n vanaları kısıp açab�l�rs�n�z.

10- Daha sonra ün�ten�n s�l�nd�rlere yağ pompalaması �ç�n 
ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu “A” konumuna alınır.

11- Kumanda �le kullanılıyor �se kumanda üzer�ndek� düğmeye 
basılarak yağ ver�l�r. Eğer otomat�kte (“II” nolu konumda) 
kullanılıyorsa “A” konumuna alır almaz kend�l�ğ�nden yağ 
verecekt�r.

12- Bu şek�lde kaldırma �şlem� tamamlanmış olur. 

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 

  Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

NOT: Kaldırma �şlem� tamamlandığında s�l�nd�rler yük altında 
sab�t tutulmak �sten�rse dağıtıcı üzer�ndek� vanalar 
kapatılab�l�r. Eğer s�l�nd�r k�l�t somunlu �se somunlar bu 
aşamada sıkılır. Ger� dönüş sağlamak �stend�ğ�nde vanalar 
ardından somun tekrar açılır.
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NOT: S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve s�l�nd�r�n 
eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

13- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ger� �nd�rmek �ç�n 
öncel�kle ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu “0” konumuna 
alınarak basınç boşaltılır.

14- Vanaların açık olduğundan em�n olunur. (Eğer s�l�nd�r k�l�t 
somunlu �se sıkılan somunlar bu aşamada açılır.) 

15- S�l�nd�rler�n ger� dönüşü �ç�n kol “B” konumuna get�r�l�r ve 
böylel�kle s�l�nd�r �ç�nde bulunan yağ ün�teye ger� döner.

16- Ün�tey� kapatmak �ç�n yönlend�rme kolu ve düğme “0” 
konumuna alınır.

17- S�stem boşa çıktığında ün�ten�n fiş� çek�l�r, saklama 
koşulları �ç�n kapl�n bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz 
kapakları takılır. 

 

18- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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C) ÇİFT ETKİLİ SİLİNDİRİN ELEKTRİKLİ ÜNİTE İLE 
ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�re takınız.

3- Hortumun uçlarını kapl�n yardımıyla s�l�nd�re bağlayınız.

4- Hortumların d�ğer ucunu g�d�ş ve ger� dönüş hattına d�kkat 
ederek elektr�kl� ün�teye kapl�n yardımı �le bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (Saat Yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının 
tekrar açılması gerek�r.

5- Elektr�kl� ün�ten�n fiş� pr�ze takılır.

6- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan ac�l stop düğmes� hafif 
çevr�lerek açılır.
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7- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan “I”, “0” ve “II” yazılı 
düğmelerden “I” konumuna alındığında s�stem�n kontrolü 
kumanda �le sağlanır. “II” numaralı konuma alınırsa 
kumanda devre dışı kalır ve ün�te otomat�k olarak çalışır.

8- Daha sonra ün�ten�n s�l�nd�re yağ pompalaması �ç�n ün�te 
üzer�ndek� yönlend�rme kolu “A” konumuna alınır.

9- Kumanda �le kullanılıyor �se kumanda üzer�ndek� düğmeye 
basılarak yağ ver�l�r. Eğer otomat�kte (“II” nolu konumda) 
kullanılıyorsa “A” konumuna alır almaz kend�l�ğ�nden yağ 
verecekt�r.

10- Bu şek�lde kaldırma �şlem� tamamlanmış olur.

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 

  Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

NOT: S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve 
s�l�nd�r�n eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 

11- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ger� �nd�rmek �ç�n 
öncel�kle ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu “0” konumuna 
alınarak basınç boşaltılır.

12- S�l�nd�r�n ger� dönüşü �ç�n kol “B” konumuna get�r�l�r. 
Kumanda �le çalıştırılıyorsa düğmeye basılır, eğer 
otomat�kte kullanılıyorsa kend�l�ğ�nden çalışır, böylel�kle 
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ger� dönüş hattına yağ ver�lerek m�l ger� döner.

13- Ün�tey� kapatmak �ç�n yönlend�rme kolu ve düğme “0” 
konumuna alınır.

14- S�stem boşa çıktığında ün�ten�n fiş� çek�l�r, saklama 
koşulları �ç�n kapl�n bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz 
kapakları takılır. 

 

15- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde muhafaza ed�lmel�d�r.
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D)ÇİFT ETKİLİ BİRDEN FAZLA SİLİNDİRİN ELEKTRİKLİ 
ÜNİTE İLE ÇALIŞTIRILMASI

1- Kullanım ve güvenl�k tal�matlarını okuyunuz.

2- Kapl�n gövdeler�n�, sızdırmazlık sağlaması �ç�n teflon 
sararak s�l�nd�rlere takınız.

3- Hortumların b�rer ucunu kapl�n yardımıyla s�l�nd�rlere 
bağlayınız.

4- Hortumların d�ğer ucunu g�d�ş ve ger� dönüş hattına d�kkat 
ederek vanalı dağıtıcıya kapl�n yardımı �le bağlayınız.

5- Dağıtıcıyı hortum ve kapl�nler yardımıyla elektr�kl� ün�teye 
bağlayınız.

S�stem kurulumu bu şek�lde tamamlanmış olur.

NOT: Kapl�nler�n tam b�rleşmes� öneml�d�r, tam b�rleşt�ğ�nden 
em�n olunuz.

NOT: Eğer s�l�nd�r yüksek tonajlı �se s�l�nd�r�n üzer�nde çek valf 
bulunur. An� basınç düşmes�nde güvenl�k sağlaması �ç�n 
kaldırma �şlem�ne başlamadan çek valfin vanasının kapalı 
konuma alınması gerek�r (Saat Yönü). Kaldırma �şlem� 
tamamlandığında ger� dönüş �ç�n çek valfin vanasının tekrar 
açılması gerek�r.

6- Elektr�kl� ün�ten�n fiş� pr�ze takılır.

7- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan ac�l stop düğmes� hafif 
çev�rerek açılır.

8- Elektr�kl� ün�te üzer�nde bulunan “I”, “0” ve “II” yazılı 
düğmelerden I konumuna alındığında s�stem�n kontrolü 
kumanda �le sağlanır. “II” numaralı konuma alınırsa kumanda 
devre dışı kalır ve ün�te otomat�k olarak çalışır.
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9- Tüm s�l�nd�rler�n aynı anda kaldırma �şlem� yapması �ç�n 
dağıtıcı üzer�ndek� vanalar açık konuma get�r�l�r. (saat 
yönünün ters�)

NOT: Kullanılmayacak olan s�l�nd�r�n vanasını kapatarak d�ğer 
s�l�nd�r veya s�l�nd�rler� çalıştırab�l�rs�n�z.

10- Daha sonra ün�ten�n s�l�nd�rlere yağ pompalaması �ç�n 
ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu A konumuna alınır.

11- Kumanda �le kullanılıyor �se kumanda üzer�ndek� düğmeye 
basılarak yağ ver�l�r. Eğer otomat�kte (“II” nolu konumda) 
kullanılıyorsa “A” konumuna alır almaz kend�l�ğ�nden yağ 
verecekt�r.

12- Bu şek�lde kaldırma �şlem� tamamlanmış olur. 

  NOT:  S�l�nd�r yük altında değ�lken, test amaçlı çalıştırmada 
200 barı geçmey�n�z. 

  Aks� takd�rde yük kapağa b�ner, kapağı bozar ve s�stem 
kullanılamaz.

NOT: Kaldırma �şlem� tamamlandığında s�l�nd�rler yük altında 
sab�t tutulmak �sten�rse dağıtıcı üzer�ndek� vanalar 
kapatılab�l�r. Ger� dönüş sağlamak �stend�ğ�nde vanalar tekrar 
açılır.

NOT: S�l�nd�r yük altındayken strok boyu (çalışma boyu) 
maks�mumda kullanılmamalıdır. (S�l�nd�r maks�mum strok 
boyunun %10 altında kullanılması uygundur.) Çünkü yük 
s�l�nd�r�n kapağına dayanab�l�r, zorlama yapab�l�r ve s�l�nd�r�n 
eğ�lmes�ne bozulmasına sebep olab�l�r. 
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13- Kaldırma �şlem� tamamlandığında ger� �nd�rmek �ç�n 
öncel�kle ün�te üzer�ndek� yönlend�rme kolu “0” konumuna 
alınarak basınç boşaltılır.

14- Vanaların açık olduğundan em�n olunur. 

15- S�l�nd�r�n ger� dönüşü �ç�n kol “B” konumuna get�r�l�r. 
Kumanda �le çalıştırılıyorsa düğmeye basılır, eğer otomat�kte 
kullanılıyorsa kend�l�ğ�nden çalışır, böylel�kle ger� dönüş 
hattına yağ ver�lerek m�l ger� döner.

16- Ün�tey� kapatmak �ç�n yönlend�rme kolu ve düğme “0” 
konumuna alınır.

17- S�stem boşa çıktığında ün�ten�n fiş� çek�l�r, saklama 
koşulları �ç�n kapl�n bağlantısı açılır ve kapl�n uçlarına toz 
kapakları takılır. 

 

  18- S�l�nd�rler kullanılmadığı zamanlarda kapalı b�r depoda, 
dış etkenlerden uzak b�r şek�lde

  muhafaza ed�lmel�d�r.
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SİLİNDİRİN BAKIMI 

• Aşınma veya kaçak görüldüğünde bakım gerekl�d�r. 
Per�yod�k olarak tüm b�leşenler� kontrol ed�n�z ve bakıma 
�ht�yacı olup olmadığını gözlemley�n�z. 

• Sadece kal�fiye personel, bakım ve rev�zyon yapmalıdır. 
Detaylı bakım h�zmet� almak �ç�n Ançağsan �le �let�ş�me 
geç�n�z.

• Tüm bakım �şlemler�n� s�l�nd�r tam kapalıyken ve yüksüz 
durumdayken yapınız. 

• S�l�nd�r� kullanımdan sonra tem�zley�n�z ve tem�z 
depolayınız.

• Kapl�nler� bağlamadan önce tem�zley�n�z. Kullanılmadığı 
durumlarda toz kapaklarını kapatınız. 










